
Через несколько часов четверо включая Джейсона вернулись в лабораторию, расположенную
за пределами Нью-Йорка, с Бэннером и Бетти на буксире.

Поскольку он опасался, что несчастный случай с экспериментом приведет к разоблачению
нью-йоркского опорного пункта, Джейсон временно создал первоклассную биологическую
лабораторию на втором подвальном уровне заброшенной фабрики.

Таким образом, даже если лаборатория взорвется или будет обнаружена правительственными
агентами, это не принесет большого ущерба.

Чтобы предотвратить случайное проникновение гражданских лиц или шпионаж
правительственных агентов, вокруг фабрики патрулировали сотни членов организации с
оружием.

«Босс!».

Джейсон и еще несколько человек спустились с неба, и его люди тут же подбежали.

«Было ли что-нибудь необычное поблизости?». — спросил Джейсон на ходу.

«Ничего необычного». — Доложил подчинённый.

«Все лабораторное оборудование здесь? А как настроение доктора Стерна?».

«Все оборудование уже прибыло и находится в процессе установки. Доктор Стерн пребывал в
относительно стабильном состоянии, казалось, принял свою судьбу без какого-либо
сопротивления».

«Хорошая работа, продолжайте патрулирование».

«Да!».

После короткого расспроса Джейсон и остальные вошли в лабораторию на втором нижнем
уровне фабрики.

Лаборатория занимала площадь 1800 квадратных метров и была разделена на две части —
рабочую и жилую, разделенные прозрачной стеклянной дверью.

Рабочая зона была стерильной, и окружена передовым экспериментальным оборудованием, а
жилая зона, была полностью оборудована всем необходимым.

«Босс!».

Когда он вошел в лабораторию, охранник, отвечающий за наблюдение, сразу же встал и
поприветствовал его.

«Заприте их обоих, особенно мужчину, и проследите за ним». — сказал Джейсон, указывая на
Бэннера и Бетти.

«Да!».

Возможно, слишком тяжело раненный, Бэннер еще не очнулся.

Охранник запер Бетти в углу наручниками, поднял Бэннера на медицинскую кровать и связал



его конечности стальными кандалами.

Когда они закончили с этим, Джейсон подошел к стеклянным дверям.

Рабочая зона была на виду, доктор Стерн усердно работал, и было похоже, что он
действительно смирился со своей участью.

Кроме него, в рабочей зоне находилось еще около двух десятков исследователей, всех их
Джейсон получил от организации для работы в качестве ассистентов доктора Стерна.

Тук, тук, тук!

Джейсон постучал в стеклянную дверь.

«Доктор, я принес то, что ты просил».

Когда он закончил, он подошел к дивану и сел, положив флэшку на кофеный столик.

«Это экспериментальные данные?». — спросил доктор Стернс, выходя.

«Верно». — Джейсон сделал глоток чая.

«Отлично!». — Доктор Стернс, с горьким лицом, наконец, показал взволнованное выражение.

Он уже был готов вернуться к работе с USB-накопителем, когда увидел пару незнакомцев,
связанных стальными канатами, особенно кандалами.

«Он?». — с любопытством спросил доктор Стернс.

«Он твой старый друг».

«Старый друг?». — Доктор Стернс слегка нахмурился, затем его осенило: «А, это же мистер
Грин!».

«Это верно. И есть еще кое-что, чего ты, возможно, не знаешь: зараженный гамма-инфекцией,
друг, о котором говорит этот мистер Грин, на самом деле является им самим».

Услышав это, доктор Стерн удивился, долго приходил в себя и что-то бормотал себе под нос.

«О… вот оно что, я теперь понимаю, почему он затруднялся ответит на некоторые вопросы».

«Доктор Стерн, это не только экспериментальные данные, но теперь я даже вернул вам самого
Бэннера. Я сделал все, что обещал, поэтому надеюсь, что ты будешь усердно работать и скоро
раскроешь секреты Гамма-технологии».

«Не волнуйтесь, я сделаю это». — Доктор Стерн серьезно кивнул: «Но я хочу сказать еще кое-
что, на самом деле достаточно просто иметь экспериментальные данные».

Джейсон подозрительно спросил: «Почему? Разве ты не сможешь просто взять кровь, когда
рядом Бэннер?»

Доктор Стернс объяснил: «Я уже получил образец крови мистера Грина, и все, что мне нужно
сделать для эксперимента, — это вырастить и размножить клетки крови. Если мистер Грин
снова не мутирует, больше не нужно будет брать кровь».



Джейсон сузил глаза и задумчиво посмотрел на Бэннера, лежащую на медицинской кровати.

Поскольку Бэннер больше не был полезен, лучше было избавиться от него, пока была
возможность.

Хотя теперь был найден способ контролировать Халка, у Дэвида и остальных была своя работа,
и они не могли оставаться в лаборатории каждый день, чтобы следить за ним.

Лучше было бы раз и навсегда уничтожить Халка и устранить неизвестную опасность.

В конце концов, Халк — герой, и если однажды он не сможет его контролировать, то
последствия будут тяжёлыми.

Задумавшись на мгновение, Джейсон спросил: «Я слышал, что ты готовишь инъекцию для
уничтожения Халка, как успехи?».

Доктор Стерн ответил: «Почти готово, если экспериментальные данные, которые вы
предоставили, верны, то ингибирующее средство будет сделано завтра».

«Очень хорошо, у тебя есть один день». — Сказав это, Джейсон вызвал охрану.

«Сделайте ему укол анестетика сразу же, и каждый час после этого, чтобы он никогда не
проснулся».

«Хорошо, босс!».

…

Пентагон, отделение интенсивной терапии.

Блонски, который долгое время находился в коме, наконец, очнулся.

Его значительно превосходящая способность к восстановлению потрясла всех присутствующих
врачей.

Когда он сражался в Калверском университете, Халк сломал ему все кости, но всего через
десять часов он он полностью пришел в себя и начал ходить.

Рентген показал, что его кости и мышцы восстановились, как будто он никогда не получал
травм.

Многие врачи-ветераны, проработавшие в медицине полжизни, при виде этого могли только
взывать к Богу.

Первое, что сделал Блонски, проснувшись, — отправился искать генерала Росса.

Видеть, как человек, который был на грани смерти, снова появляется живым и здоровым…
помимо того, что генерал Росс был потрясен, также внутри себя, он был более чем уверен в
проекте «Суперсолдат».

Если этот план будет успешным и распространится по всей армии, то искоренение
Организации Джокера будет не за горами.

«Майор, рад вас видеть».



Блонски сидел в кресле перед своим столом, выражение его лица было безрадостным и
печальным.

«В чем дело? Может быть, битва только что погасила твой боевой дух?».

Блонский усмехнулся: «Напротив, я так расстроен, что не могу дождаться следующего раунда.
Генерал, я прошу ещё одну инъекцию Суперсолдата».

Увидев, что он все еще сохранил высокий боевой дух, генерал Росс почувствовал облегчение.

«Ты видел силу Халка, его не победить одними инъекциями Суперсолдата, оставшимися со
времен Второй мировой войны. Но это будет полезно для твоей следующей миссии».

«Какое задание?».

«Найти Бэннера».

Генерал Росс зажег сигару, глубоко затянулся, затем медленно выдохнул, наполнив воздух
облаком дыма.

«Джейсон похитил Бэннера, чтобы исследовать сыворотку для создания Халка, но для
исследования сыворотки обязательно требовалось лабораторное оборудование, поэтому мы
изучили заказы на лабораторное оборудование и нацелились на биомедицинскую компанию».

«Но, к сожалению, эта компания — всего лишь подставная компания. Они отвечают только за
заказ экспериментального оборудования от их имени. Конечный поток этой партии
оборудования неясен. Единственная ценная информация заключается в том, что адрес
доставки находится недалеко от западного пригорода Нью-Йорка».

Блонски кивнул: «Западные пригороды Нью-Йорка? Понятно».

Генерал Росс сказал: «Новая группа спецназа сформирована, после того, как вторая инъекция
пройдет успешно, будет отправлена команда в Нью-Йорк».
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